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SABAH VE AKŞAMLARI BAŞLAYACAĞIMIZ 
YENİ İLAVE OKUMA

İmam Yafii’nin(R.Aleyh) naklettiği Hadisi Şerif’te Efendimiz 
arkadaşlarının bir kısmına der ki: Yatağına niyetlenip yö-
neldiğinde;

1. Ayetlelkürsi'yi oku. Allah’tan bir görevli muhafız se-
ninle olur, şeytan sana sabaha dek yanaşamaz.

2. Kim Ayetelkürsi’yi okursa,
بسِْمِ اللّٰهِ الرَّحْمَنِ الرَّحِيمِ

مَا فيِ  لَهُ  نَوْمٌۚ  وَلاَ  سِنَةٌ  تَ�أخُْذُهُ  الْقَيُّومُۚ لاَ  الْحَيُّ  هُوَۚ  �إلِاَّ  �إلَِهَ  لآ   اَللّٰهُ 
مَوَاتِ وَمَا فيِ الْ�أرضِْ ؕ مَنْ ذَا الَّذِي يَشْفَعُ عِنْدَهُٓ �إلِاَّ بِ�إِذْنهِِؕ يَعْلَمُ  السَّ
  ‪َۚمَا بَيْنَ �أيْدِيهِمْ وَمَا خَلْفَهُمْۚ  وَلاَ يُحِيطُونَ بشَِيْءٍ مِنْ عِلْمِهٖٓ �إلاَّ بمَِا شَآ�ء

الْعَلِيُّ وَهُوَ  حِفْظُهُمَاۚ   يَئُودُهُ  وَلاَ  وَالْ�أرضَْۚ   مَاوَاتِ  السَّ كُرسِْيُّهُ   وَسِعَ 
الْعَظِيمُ

Bismillahirræĥmanirræĥiym 
Ællahu lailaheilla huvel ĥæyyul qæyyum. La te’xużuhu sinetun 
vela nevm. Lehu ma fis-semavati vema fil ærđ. Menżelleżiy yeş-
feû îndehu illa bi iżnih. Yeâ’lemu ma beyne eydiyhim vema xæl-
fehum. Vela yuĥiyŧune bişey’in min ĭlmihi illa bimaşae, vesiâ kur-
siyyuhus-semavati vel ærđ. Vela yeuduhu ĥifžuhuma, vehuvel 
âliyyul âžiym.

۞ Araftan üç tane ayet okursa,

مٰوَاتِ وَالْ�أرضَْ فيِ سِتَّةِ �أيَّامٍ ثمَُّ اسْتَوَى  �إنَِّ رَبَّكُمُ اللّٰهُ الَّذِي خَلَقَ السَّ
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مْسَ وَالْقَمَرَ وَالنُّجُومَ‫  عَلَى الْعَرشِْ يُغْشِي اللَّيْلَ النَّهَارَ يَطْلُبُهُ حَثِيثًا وَالشَّ
رَاتٍ بِ�أمْرهِِ �ألاَ لَهُ الْخَلْقُ وَالْ�أمْرُ تَبَاركََ اللّٰهُ ربَُّ الْعَالَمِينَ ‫﴿٥٤﴾‬‪  مُسَخَّ
 ادُْعُوا رَبَّكُمْ تَضَرُّعًا وَخُفْيَةً �إنَِّهُ لاَ يُحِبُّ الْمُعْتَدِينَ ‫﴿٥٥﴾‬ ‫وَلاَ تفُْسِدُوا
 فيِ الْ�أرضِْ بَعْدَ �إصِْلاحَِهَا وَادْعُوهُ خَوْفًا وَطَمَعًا �إنَِّ رحَْمَتَ اللّٰهِ قَريِبٌ

مِنَ الْمُحْسِنِينَ ‫﴿٥٦﴾

54. İnne rabbekumullahulleżiy xæleqes-semavati vel erđæ fiy 
sitteti eyyamin ṡummesteva âlel ârşi, yuğşil-leylen nehare yeŧ-
lubuhu ĥæṡiyṡen veş-şemse vel qemeræ ven-nucũme mu-
sexxæratin biemrihiy, ela lehul xælqu vel emru, tebarekællahu 
ræbbulâlemiyn.
55. Ud'ûu ræbbekum teđerruân ve xufyeten, innehu la yuĥibbul 
mû'tediyn.
56. Vela tufsidû fil erđi beâ'de iŝlaĥiha ved'ûhu xævfen ve ŧæ-
meân. İnne ræĥmetællahi qæriybun minel muĥsiniyn.

۞ Saffat’tan lazib’e kadar okursa,

اجِرَاتِ زَجْرًا ‫﴿٢﴾‬ فَالتَّاليَِاتِ ذِكْرًا ‫﴿٣﴾‬‪ ا ‫﴿١﴾‬ فَالزَّ افَّاتِ صَفًّ  وَالصَّ

وَربَُّ بَيْنَهُمَا  وَمَا  وَالْ�أرضِْ  مٰوَاتِ  السَّ ربَُّ  لَوَاحِدٌ ‫﴿٤﴾‬  �إلِهَٰكُمْ   �إنَِّ 
نْيَا بزِيِنَةٍ نِ الْكَوَاكِبِ ‫﴿٦﴾‬ وَحِفْظًا مَاءَ الدُّ  الْمَشَارقِِ ‫﴿٥﴾‬ �إنَِّا زَيَّنَّا السَّ
عُونَ �إلَِى الْمَلَ�إِ الْ�أعْلَى وَيُقْذَفوُنَ مَّ  مِنْ كُلِّ شَيْطَانٍ مَارِدٍ ‫﴿٧﴾‬ لَا يَسَّ
‪ْمَن �إلَِّا  وَاصِبٌ ‫﴿٩﴾‬  عَذَابٌ  وَلَهُمْ  دُحُورًا  جَانبٍِ ‫﴿٨﴾‬  كُلِّ   مِنْ 
 خَطِفَ الْخَطْفَةَ فَ�أتْبَعَهُ شِهَابٌ ثَاقِبٌ ‫﴿١٠﴾‬ فَاسْتَفْتِهِمْ �أهُمْ �أشَدُّ خَلْقًا

�أمْ مَنْ خَلَقْنَا �إنَِّا خَلَقْنَاهُمْ مِنْ طِينٍ لَازبٍِ ‫﴿١١﴾‬
1.	 Veŝŝaffati ŝæffa.  
2.	 Fezzacirati zecra.   
3.	 Fettaliyati żikra.
4.	 İnne ilahekum levaĥid.
5.	 Ræbbus-semavati vel erđi vema beynehuma ve ræbbul 

meşariq.    
6.	 İnna zeyyenes-semaed-dunya bi ziynetinil kevakib.
7.	 Ve ĥifžæn min kulli şeyŧanin marid.
8.	 La yessemmeûne ilel meleil eâ'la ve yuqżefũne min kulli canib.
9.	 Duĥuran velehum âżabun vaŝib.
10.	 İlla men xæŧifel xæŧfete fe etbeâhu şihabun ṡaqib.
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11.	Festeftihim ehum eşeddu xælqen emmen xæleqna inna 
xæleqnahum min ŧiynillazib.

۞ Rahman’dan da Senefruğu lekum’dan okursa

بَانِ ‫﴿٣٢﴾‬‪  سَنَفْرغُُ لَكُمْ �أيُّهَا الثَّقَلَانِ ‫﴿٣١﴾‬ فَبِ�أيِّ اٰلاءِٓ رَبِّكُمَا تكَُذِّ
مٰوَاتِ نْسِ �إنِِ اسْتَطَعْتُمْ �أنْ تَنْفُذُوا مِنْ �أقْطَارِ السَّ  يَا مَعْشَرَ الْجِنِّ وَالْ�إِ
رَبِّكُمَا‪‪‪ اٰلاءِٓ  فَبِ�أيِّ  بسُِلْطَانٍ ‫﴿٣٣﴾‬  �إلَِّا  تَنْفُذُونَ  لَا  فَانْفُذُوا   وَالْ�أرضِْ 
بَانِ ‫﴿٣٤﴾‬ ‫يُرسَْلُ عَلَيْكُمَا شُوَاظٌ مِنْ نَارٍ وَنحَُاسٌ فَلَا تَنْتَصِرَانِ  تكَُذِّ

‬﴾٣٥﴿‫‫
31. Senefruğu lekum eyyuheṡṡeqelan.
32. Febieyyi ala-i ræbbikuma tukeżżiban. 
33. Ya meâ'şeræl cinni velinsi inisteŧâ'tum en tenfużu min 
eqŧaris-semavati vel erđi fenfużũ la tenfużune illa bisulŧan.
34. Febieyyi alai ræbbikuma tukeżżiban. 
35. Yurselu âleykuma şuvažun minnarin ve nuĥasun fela 
tenteŝiran.

...Günü ismet altına alınır (Bütün hatalarda  beri kal-
ma), bütün şeytanlardan, bütün zarar verici sihirbazlar-
dan, insi şeytanlardan, zalim sultanlardan ve bütün hır-
sızlardan ve zarar verici, yırtıcı hayvanlardan.

Gece okuyanlardan da aynı tesiri sabaha kadar üze-
rinde olur.

 حزب الشيخ أحمد ابن موسى ابن عجيل
HİZB-İ ŞEYH AHMED BİN MUSA BİN ACİL (R.Aleyh)

بسِْمِ اللّٰهِ الرَّحْمَنِ الرَّحِيمِ
 ‫اَللّٰهُمَّ بتَِل�ألؤُِ بَهَاءِ حُجُبِ نوُرِ عَرشِْكَ مِنْ �أعْدَائنَِا اسِْتَتَرْنَا، وَبسَِطْوَتِ
تكَِ مِنْ كُلِّ شَيْطَانٍ بِ�إِعْزَازِ عَزيِزِ عِزَّ نْ يَكِيدُنَا اسِْتَجَرْنَا، وَ  الْجَبَرُوتِ مِمَّ
،وَضُرٍّ، ،وغََمٍّ  رجَِيمٍ اسِْتَعَذْنَا، وَبمَِكْنُونِ سِرِّ اللّٰهُِ مِنْ سِرِّ سِرِّكَ، مِنْ كُلِّ هَمٍّ
 وَكَربٍْ،وَحَادِثٍ، وَظَالمٍِ ،وَجَارِ سُوءٍ تَخَلَّصْنَا، وَبسُِمُوِّ نمُُوِّ عُلُوِّ رفِْعَتِكَ
 مِنْ كُلِّ مَنْ يَطْلُبُنَا بسُِوءٍ اسِْتَجَرْنَا، يَا اَللّٰهُ، يَا الَلّٰهُ، يَا الَلّٰهُ، يَا اَللّٰهُ،
 يَا خَيْرَ مَنْ عُبِدَ ،وَ�أفْضَلَ مَنْ قصُِدَ، وَ�أجْوَدَ مَنْ �أعْطَى وَمَا بَخِلَ،�أسْبِلِ
 اللّٰهُمَّ عَلَيْنَا وعََلَى �أحْبَابنَِا،سُرَادِقَاتِ سِرِّكَ الَّتِي لاَ تزُعَْزعُِهَا عَوَاصِفُ
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مَاحِ،شَاهَتِ فَاحِ،وَلا يَخْتَرقِهَُا نَوَافذُِ الرِّ يَاحِ،وَلا تَقْطَعُهَا بَوَاترُِ الصِّ  الرِّ
الظَّلَمَةِ وُجُوهُ  الْوُجُوهُ،  شَاهَتِ  وَالْفَجَرَةِ،  الْكَفَرَةِ  وُجُوهُ   الْوُجُوهُ، 
 وَالْفَسَقَةِ،يَدُ اللّٰهِ فَوْقَ �أيْدِيهِمْ ، وَحِجَابُ اللّٰهِ عَلَى �أبْصَارهِِمْ، وَسِهَامُ
 اللّٰهِ تَرْمِيهِم‫﴿كُلَّمَا �أوْقَدُوا نَارًا للِْحَربِْ �أطْفَ�أهَا اللّٰهُ﴾ ‫﴿وَردََّ اللّٰهُ الَّذِينَ
 كَفَرُوا بغَِيْظِهِمْ لَمْ يَنَالوُا خَيْرًا﴾ ‫﴿وَكَفَى اللّٰهُ الْمُؤْمِنِينَ الْقِتَالَ وَكَانَ
وَمَنْ وَ�أوْلادَِي،وَ�أحْبَابيِ،وَ�أصْحَابيِ،  اللّٰهُمَّ  �أعِذْنيَِ  عَزيِزًا﴾  قَويًِّا   اللّٰهُ 
لْطَانِ، وَكَيْدِ  �أحَاطَتْ بهِِ شَفَقَةُ قَلْبِي، وَجُدُرَاتُ بَيْتِي ، مِنْ جَوْرِ السُّ
يْطَانِ،وَتَقَلُّبِ الْ�أعْيَانِ، وعََثَرَاتِ اللِّسَانِ وَحَسَدِ الْ�أهْلِ وَالْجِيرَانِ ،  الشَّ
نْ جَدَّ وَاجْتَهَدَ، وَحَشَدَ فَعَقَدَ وَرَمَى فَقَصَدَ، بفَِضْلِ �ألْفِ �ألْفِ  وَمِمَّ
مَدُ لَمْ  �ألْفِ، بسِْمِ اللّٰهِ الرَّحْمَنِ الرَّحِيمِ،‫﴿قلُْ هُوَ اللّٰهُ �أحَدٌݨاِللّٰهُ الصَّ
 يَلِدْ وَلَمْ يُولَدْ وَلَمْ يَكُنْ لَهُ كُفُوًا �أحَدٌ﴾ وَبفَضْلِ  �ألْفِ �ألْفِ �ألْفِ  لاَ
الْعَظِيمِ اللّٰهِ  بحِِرْزِ  احِْتَرَزْنَا  الْعَظِيمِ،  الْعَلِيِّ  باِللّٰهِ  �إلِاَّ  ةَ  قوَُّ وَلاَ   حَوْلَ 
ا, مُسْوَدًّ ا ولَيْلاً   الْ�أعْظَمِ ، مِنْ كُلِّ فصِيحٍ وَ�أعْجَمَ، بَيْنَنَا وَبَيْنَهُمْ سَدًّ
احِمِينَ﴾ ى،‫﴿فَاللّٰهُ خَيْرٌ حَافظِاً وَهُوَ �أرحَْمُ الرَّ ا،وَطَريِقًا لاَ يُتَعَدَّ  وَجَبَلاً مُمْتَدًّ
 �أسْتَوْدِعُ اللّٰهَ الَّذِي لاَ يُضَيِّعُ وَدَائعُِهُ نَفْسِي ،وَمَاليِ، وَ�أهْلِي،وَ�أوْلادَِي،
 ﴿وَ جَميعِ سَاحَاتِ الْآ�مَدِيَّةِ﴾ مِنْ شَرِّ كُلِّ ذِي شَرٍّ ،وَمِنْ شَرِّ كُلِّ دَآ�بَّةٍ
 �أنْتَ آ�خِذٌ بنَِاصِيَتِهَا ،�إنَِّ رَبِّي عَلَى صِرَاطٍ مُسْتَقِيمٌ، وَصَلَّى اللّٰهُ عَلَى
ا ةِ عَمَّ دٍ وعََلَى آ�لهِِ وَصَحْبِهِ وَسَلِّمِ، سُبْحَانَ رَبِّكَ ربَِّ الْعِزَّ  سَيِّدِنَا مُحَمَّ

يَصِفُونَ، وَسَلامٌَ عَلَى الْمُرسَْلِينَ، وَالْحَمْدُ اللِّٰهِ ربَِّ الْعَالَمِينَ
Bismillahirræĥmanirræĥiym

Ællahumme bitele’lui Bahai ĥucubi nuri ârşike min eâda-
ina-stetærna, vebiŝaŧvetil ceberuti minmen yekiydunæs-
tecerna, vebi iî’zazi âziyzi îzzetike min kulli şeyŧanin ræ-
ciymin isteâżna, ve bimeknuni sirrillahi min sirri sirrike, min 
kulli hemmin, ve ğammin, ve đurrin, ve kerbin, ve hadiśin, 
ve žalimin, ve cæri suin texællæsna, vebi sumuvvi numuv-
vi ûluvvi rif’âtike min kulli men yetlubuna bisuin istecer-
na. Ya Ællah, ya Ællah, ya Ællah, ya Ællah, ya xæyre men 
ûbide, ve efđale men quside, ve ecvede men eâŧa vema 
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bexile, esbilillæhumme âleyna ve âla eĥbabina, suradiqati 
sirrikelleti la tuzâ’ziûha âvasifur-riyaĥi, vela tæqŧæûha be-
vatiruŝ-ŝifaĥi, vela yexteriquha nevafiżur-rimaĥi. 

Şahetil vucuh, vucuhul keferæti vel feceræh. Şahetil vu-
cuh, vucuhuž-žalemeti velfesaqæh, yedullahi fevqæ ey-
diyhim, ve ĥicabullahi âla ebŝarihim, ve sihamullahi termiy-
him, (kullema evqædu naræn lilĥærbi æŧfe-ehællah) (ve 
reddellahul-leżine keferu bi ğayžihim, lemyenalu xæyra) 
(vekefællahul mu‘mininel qitale ve kanællahu qæviyyen 
âziyza) eîżniyællahumme ve evladi, ve aĥbabi, ve aŝĥabi, 
vemen ehaŧæt bihi şefeqætu qælbi, ve cuduratu beyti, min 
cevris-sulŧani, ve keydiş-şeyŧani, ve teqællubil eâ’yani, ve 
âśeratil-lisani, ve ĥæsedil ehli vel ciyrani, ve minmen ced-
de vectehede, ve ĥæşede feâqede, ve rema feqæŝede, 
bifađli elfi elfi elfi bismillahirræĥmanirræĥiym (qulhuvallahu 
eĥæd….ihlas suresi) vebi fæđli elfi elfi elfi la ĥævle vela 
quvvete illa billahil âliyyil âžiym. İĥteræzna biĥirzillahil âžiy-
mil eâ’žæm, min kulli feśiyĥin ve eâ’cem, beynena ve bey-
nehum sedda ve leylen musvedda, ve cebelen mumtedda, 
ve ŧæriyqen la yuteâdda (fællahu xæyrun ĥafižen vehu-
ve erĥæmurraĥimiyn). Estevdiûllahel-leżiy la yuđæyyiû ve 
dai‘ǐûhu nefsi, ve mali, ve ehli, ve evladi (ve cemiî saĥatil 
ãmediyyeh),  min şerri kulli żiy şerrin, vemin şerri kulli dãb-
betin ente axiżun binaŝiyetiha, inne ræbbi âla ŝiraŧin mus-
teqyim ve ŝællallahu âla Seyyidina Muĥæmmedin ve âla 
ãlihi ve ŝaĥbihi ve sellim. Subĥane ræbbike ræbbil îzzeti 
âmme yeŝifun, ve selamun âlel murseliyn, velĥæmdulillahi 
ræbbil âalemiyn.

EVDEN ÇIKILDIĞINDA 
(GEMİYE YA DA ARABAYA BİNİLDİĞİNDE) 
OKUNACAK KORUNMA DUASI

۞ Hazreti Abdullah ibni AbbasR.A. diyor ki: ''Kim bunu 
okursa, eğer kendisi boğulsa veya kendisi bir sıkıntı altı-
na girse, birisi onu çekiştirse bile diyeti benim üzerime-
dir.''

   وفيِ رواية عن ابن عباس �أنه قال: من قال حين يركب البحر

‪َبْعِ خَافقَِةٌ ۞ وَالْعَرضَُون مَاوَاتُ السَّ  ‫بسِْمِ اللّٰهِ اَلْمُلْكُ للِّٰهِ ۞ يَا مَنْ لَهُ السَّ
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اخِرَاتُ امِخَاتُ خَاشِعَةٌ ۞ وَالْبِحَارُ الزَّ بْعَ طٓائعَِةٌ ۞ وَالْجِبَالُ الشَّ  السَّ

احِمِين ﴿ خَاضِعَةٌ ۞ احِْفَظْنِي)احِْفَظْنَا( �أنْتَ خَيْرُ حَافظًِا وَ�أنْتَ �أرحَْمُ الرَّ

 وَمَا قَدَرُوا اللّٰهَ حَقَّ قَدْرهِِ �إنَِّ اللّٰهَ لَقَويٌِّ عَزيِزٌ﴾ وَ صَلَّ اللّٰهُ عَلَى سَيِّدِنَا

‪‪   َدٍ وعََلَى آ�لهِِ وَ�أصْحَابهِِ وَ�أزْوَاجِهِ وعََلَى جَمِيعِ   النَّبِيِّينَ وَالْمُرسَْلِين  مُحَمَّ

بيِنْ ۞ بسِْمِ اللّٰهِ الرَّحْمَنِ الرَّحِيمِ وَالْمَلَائكَِةِ الْمُقَرَّ

﴿وَقَالَ ارْكَبُوا فيِهَا بسِْمِ اللّٰهِ مَجْرَاهَا وَمُرسَْاهَاۚ  �إنَِّ رَبِّي لَغَفُورٌ رحَِيمٌ﴾
Çoğulsanız (احِْفَظْنَا)  Tekseniz (احِْفَظْنِي)

Bismillahi el mulku lillah. Ya men lehussemavatus-seb'î 
xafiqætun. Vel âræđũnes-seb'â ŧãiâtun. Vel cibaluş-şa-
mixatu xaşiâtun. Vel biĥaruz-zaxiratu xađiatun. 

İĥfežniy (Çoğulda İĥfežna) ente xæyru ĥafižæn. Ve ente 
erĥæmurraĥimiyn. (Vema qæderullahe ĥæqqæ qædrihi. 
İnnællahe le qæviyyun âziyz.) Ve ŝallallahu âla seyyidina 
Muĥammedin ve âla ãlihi ve eŝĥabihi ve ezvacihi ve âla ce-
miy-înnebiyyine ve murseliyn. Vel melãiketil muqærræbiyn. 
Bismillahirræĥmanirræhiym (Ve qalerkebũ fiyha bismillahi 
mecraha ve mursaha inne ræbbiy le ğæfurur-ræhiym.)

۞ Günlük söylerseniz başınıza herhangi bir sıkıntı 
gelmeyecek. Evdekilerin söylememe ihtimaline karşı eve 
döndüğünüzde eve de bir defa söyleyin. Evden çıkarken 
kendi üzerinize söyleyin. Hazreti İbni AbbasR.A. gibi ku-
sursuz şahsiyetler diyeceğiz biz. Evliyaullahın en büyük-
lerinin vaadi var. Bu vaadin inşAllah üzerimize mutlak 
tesiri olacak. Ve yaşadığımız bunca sıkıntıları bir daha 
yaşatmayacak bize.

SEVGİ VE TESİR DUASI

حزب المودة والتسخير

۞ Kişiler arası sevgi, aile içerisinde; hanımla erkek 
arasındaki sevgi, kardeşler arasındaki sevgi, bir de in-
sanlara olması gereken şeyleri yaptırmada oldukça güç-
lü olan bir duadır. Kişinin isteklerini karşıya yaptırma 
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gücü sağlar. Bu açıdan büyük bir nimet sunuyorum size. 
Bunu yapan ve okuyan kişi mutlaka sevilen olacaktır.

بسِْمِ اللّٰهِ الرَّحْمَنِ الرَّحِيمِ

دٍ وعََلَى آ�لهِِ وَصَحْبِهِ وَسَلَّمَ ۞ اَلَّلهُمَّ يَا  وَصَلَّى اللّٰهُ عَلَى سَيِّدِنَا مُحَمَّ

ةَ فيِ قلُُوبِ �أهْلِ الْ�أسْرَارِ۞‫‪  وَدُودُ �أنْتَ الَّذِي �أوْدَعْتَ سِرِّ الْمَحَبَّةَ وَالْمَوَدَّ

 وَ�أنْتَ الْعَزيِزُ الَّذِي �أكْمَلْتَ ذَوَاتَ الطَّالبِِينَ بنُِورِ الْ�أنْوَارِ ۞ وَتَجَلَّيْتَ

 باِلْعِزِّ وَالنُّورِ الْقَائمِِ عَلَى الْ�أرْوَاحِ ۞ فَ�ألَّفْتَ بَيْنَ الْ�أشْبَاحِ ۞ اَلَّلهُمَّ �إنِِّي

ليَِائكَِ �أنْ تلُْقِي كَ وَسُرْيَانِ حُبِّكَ فيِ قلُُوبِ �أنْبِيَائكَِ وَ�أوْ  �أسْ�ألكَُ بسِِرِّ وُدِّ

لَهُ ۞ رْهُمْ  وَسَخِّ عِبَادِكَ  قلُُوبِ  فيِ  عَبْدُكَ .......﴾  وَحُبْ  وُدْ   ﴿ 

دٍ صَلَّى اللّٰهُ  اَلَّلهُمَّ كَمَا �ألْقَيْتَ الْوَحْيَ عَلَى قَلْبِ نَبِيِّكَ سَيِّدِنَا مُحَمَّ

رُوحَانيَِّةَ ليِ(  رْ لَهُ)سَخِّ رْ  سَخِّ اَلَّلهُمَّ  وَسَلَّمَ ۞  وَصَحْبِهِ  آ�لهِِ  وعََلَى   عَلَيْهِ 

‪ الٌ لمَِا ترُيِدُ‫ ۞‫‪ �إنَِّكَ فَعَّ سْمِ �إنَِّكَ عَلَى كُلِّ شَيْءٍ قَدِيرٌ , وَ  هَاذَا الْ�إِ

دٍ وعََلَى آ�لهِِ وَصَحْبِهِ وَسَلِّمْ تَسْلِيمًا  وَصَلَّى اللّٰهُ عَلَى سَيِّدِنَا وَمَوْلَانَا مُحَمَّ

‪  ٌا يَصِفُونَ  وَسَلَام ةِ عَمَّ ينِ ۞ سُبْحَانَ رَبِّكَ ربَِّ الْعِزَّ  كَثِيراً �إلَِى يَوْمِ الدِّ

عَلَى الْمُرسَْلِينَ ۞ وَالْحَمْدُ اللِّٰهِ ربَِّ الْعَالَمِينَ

‫‫‫الفاتحة للشيخ عبدالقادر الجيلاني‪‪‪ 

Ve ŝællællahu âla Seyyidina Muĥammedin ve âla ãlihi 
ve ŝæĥbihi ve sellem. Ællahumme ya vedudu entelleżiy 
evdeâ'te sirril-meĥæbbete vel meveddete fiy qulũbi ehlil 
esrari. Ve entel âziyzulleżiy ekmelte żevateŧ'ŧalibiyne binũ-
ril envari. Ve tecelleyte bil îzzi vennũril-qãimi âlel ervahi. 
Fe-ellefte beynel eşbaĥi. Ællahumme inniy es'eluke bisirri 
vuddike ve suryani ĥubbike fiy qulũbi Enbiyãike ve Evliyãi-
ke entulqiy  (vud ve ĥub âbduke .......... ) fiy qulũbi îbadike 
ve sexxirhum lehu. Ællahumme kema elqæytel veĥye âla 
qælbi nebiyyike Seyyidina Muĥammedin  ŝællællahu âley-
hi ve âla ãlihi ve ŝæĥbihi ve sellem. Ællahumme sexxir lehu 
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rũĥaniyyete hażel-ismi inneke âla kulli şey'in qædiyr. Ve 
inneke feâ'âlun lima turiydu.Ve ŝællællahu âla Seyyidina 
ve mevlana Muĥammedin ve âla ãlihi ve ŝæĥbihi ve sel-
lim tesliymen keṡiyran ila yevmiddiyn. Subĥane ræbbike 
ræbbil îzzeti âmma yaŝifũn ve selamun âlel murseliyne vel 
ĥæmdu lillahi ræbbil âlemiyn. 

El Fatiha li Şeyx Abdulqadir Geylani R.Aleyh

Not: Noktalı yere kendi isminizi ve istediğiniz herhan-
gi birinin ismini koyacaksınız. 

Duayı kendiniz için okursanız ( ليِ رْ (سَخِّ
Başkası için okursanız لَهُ) رْ  (سَخِّ

  
SEYYİD ABDULKADIR-I GEYLANIK.S. HZ.'NIN KILICI

دعاء السر والسيف لسيدي الشيخ عبد القادر الجيلانيقدس الله سره

بسِْمِ اللّٰهِ الرَّحْمَنِ الرَّحِيمِ

مَوَاتِ  ‫اَللّٰهُمَّ يَا مَنْ رَفَعَ السَّ

 بِ�إِسْمٍ وَاحِدٍ بلِاَ عِمَادٍ

 ‫يَا بَاسِطَ الْ�أرضَِينَ بلِاَ �أرْكَانٍ

 ‫يَا خَالقَِ الْخَلْقِ �أجْمَعِينَ بلِاَ �أعْوَانٍ

‪ًمَاءِ بُرُوجا  ‫يَا مَنْ جَعَلَ فيِ‫‫‫السَّ

‫يَا مَنْ جَعَلَ الْ�أرضَْ قَرَاراً
۞

هَتْ صِــفَاتكَُ سَتْ �أسْمَــــــــــاؤُكَ. لاَ �إلَِهَ �إلاَّ �أنْتَ تَنَزَّ لاَ �إلَِهَ �إلاَّ �أنْتَ تَقَدَّ

لاَ �إلَِهَ �إلاَّ �أنْتَ تَعَاظَمَتْ �أفْعَـــــــالكَُ. لاَ �إلَِهَ �إلاَّ �أنْتَ دَامَـتْ قـُـدْرَتكَُ

لاَ �إلَِهَ �إلاَّ �أنْتَ دَامَ سُــلْـــــــطَـــــــانكَُ. لاَ �إلَِهَ �إلاَّ �أنْتَ عَــــــزَّ ‫جَــــــــاركَُ
۞

 ‫اَللّٰهُمَّ يَا اَللّٰهُ، يَا اَللّٰهُ، يَا اَللّٰهُ
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 ‫يَا مَنْ لَهُ نوُرٌ وَحِكْمَةٌ

ةٌ  ‫يَا مَنْ لَهُ حَوْلٌ وَقوَُّ

 ‫يَا مَنْ لَهُ بُرْهَانٌ وَقدُْرَةٌ

 ‫يَا مَنْ لَهُ سُلْطَانٌ وَهَيْبَةٌ

رجََاتِ  ‫يَا مَنْ رَفَعَ الدَّ

 �أسْ�ألكَُ بِ�إِسْمِكَ الْعَظِيمِ الْ�أعْظَمِ الَّذِي مَلَكْتَ بهِِ كُلَّ شَيْءٍ �أنْ تَرْفَعَ

وَ�أنْ عِنَايَتِكَ،  مِعْرَاجِ  عَلَى  بكَِ  نيِ  وَعِزَّ مَاءِ،  السَّ �إلَِى  وُجُودِي   ليِ 

وَ�أجْلِسْنِي عَلَى الْهَيْبَةِ،  نيِ برِدَِاءِ  الْمُتَكَبِّريِنَ، وَردَِّ �أعْنَاقَ   تخُْضِعَ ليِ 

 سَريِرِ الْعَظَمَةِ، مُتَوَّجاً بتَِاجِ الْبَهَاءِ مُشْرقِاً بنُِورِ الْاِقْتِدَاءِ، وَاضْربِْ عَلَيَّ

بَحْرِ �أنْوَارِ  فيِ  وَاغْمِسْنِي  الْعِزِّ،  لوَِاءَ  عليَّ  وَانْشُرْ  الْحِفْظِ،   سُرَادِقَ 

 كَمَالكَِ، وَاكْشِفْ عَنْ قَلْبِي حِجَابَ الغَيْنِ حَتَّى �أعَاينَِ الْغَيْبَ بمَِا

هُ يَعْلَمُ مُسْتَقَرَّ  فيِهِ مِنَ الْرُوحِ الْبَاقِي، يَا كَاشِفَ كُلِّ سِرٍّ مَكْتُومٍ، لاَ 

‫�أحَدٌ �إلِاَّ �أنْتَ يَا ربََّ الْعَالَمِينَ.
۞

فـِــيــعِ فَــــــوْقِي  بِ�إِسْمِكَ الرَّ

بِ�إِسْمِكَ الْقَــــويِِّ تَحْـــــــــتِـــــــــي

بِ�إِسْمِكَ ‫‫الْعَــــلِيِّ �أمَـــــــــــــــامِي 

 بِ�إِسْمِكَ الْهَادِي خَلْفِي

 بِ�إِسْمِكَ الْحَفِيظِ عَنْ يَمِينِي

بِ�إِسْمِكَ الْمَنِيعِ ‫عَنْ شِمَاليِ
۞

اسِْتِشْرَافَ سِوَايَ  مَنْ  عَلَى  مُسْتَشْرفِاً  �أسْمَائكَِ  ةِ  مَعَزَّ فيِ  �أزَالُ   فَلاَ 
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مِنْ بهِِ  ليِ  طَاقَةَ  لَا  مَنْ  وَبَيْنَ  بَيْنِي  وَاجْعَلْ  هَادَةِ،  الشَّ عَلَى   الْغَيْبِ 

 عِبَادِكَ سَداًّ مِنْ عَظَمَتِكَ وَحِجَاباً مِنْ قدُْرَتكَِ، وَجُنْداً مِنْ سُلْطَانكَِ،

ارٌ، قَادِرٌ مُقْتَدِرٌ، جَبَّارٌ مُتَكَبِّرٌ، ذُو الْجَلالَِ  �إنَِّكَ حَيٌّ قَيُّومٌ، عَزيِزٌ قَاهِرٌ قَهَّ

ارُ، يَا دِيدُ الْقَاهِرُ الْقَهَّ ةِ الْمَتِينُ ، اَلشَّ كْرَامِ، اَلقَائمُِ الْقَيُّومُ ذُو الْقُوَّ  وَالْ�إِ

ارُ اقِْهَرْ عَدُوِّي بقَِهْركَِ، وَاقْهَرْ لمَِنْ يُريِدُ قَهْريِ،  ‫قَهَّ
۞

 ‫سُبْحَانَ اللّٰهِ الْحَيِّ الْقَيُّومِ

‫سُبْحَانَ اللّٰهِ الْوَاحِدِ الْ�أحَدِ

‫سُبْحَانَ اللّٰهِ الْغَفُورُ الْكَريِمِ

 ‫سُبْحَانَ اللّٰهِ الْعَلِيِّ الْكَبِرِ

ةِ قَهْرهِِ  ‫سُبْحَانَ مَنْ �ألْجَمَ كُلَّ مُتَكَبِّرٍ جَبَّارٍ عَنِيدٍ بعِِزَّ

 ‫سُبْحَانَ مَنْ �أذَلَّ كُلَّ شَيْءٍ بسُِلْطَانِ قدُْرَتهِِ

‫سُبْحَانَ مَنْ �أحْصَى كُلَّ شَيْءٍ  بعَِدَدِ عِلْمِهِ

‫‫‪‪َِسُبْحَانَ مَنْ �أحَاطَ كُلَّ شَيْءٍ فيِ الْبَرِّ وَالْبَحْر بعُِلُومِ سِرِّهِ الْمُبَارك
۞

 ‫‫‪‪ٍ�أسْ�ألكَُ �أنْ تَحْجُبَنِي بحِِجَابِ الْقَهْرِ حِجَاباً يَمْنَعُنِي مِنْ كُلِّ شَيْطَان 

وَ�أرجُْلَهُمْ‫ �أيْدِيهِمْ  وَاغْلُلْ  �ألْسِنَتَهُمْ،  عَنِيدٍ، وَكُفَّ عَنِّي  وَجَبَّارٍ   مَريِدٍ، 

عَاءِ،‫  مِنْ خَلْفِهِمْ، وَ�أغْشِ �أبْصَارَهُمْ وَ�أسْمَاعَهُمْ غِشَاوَةً، �إنَِّكَ سَمِيعُ الدُّ
۞

 يَا اَللّٰهُ، يَا اَللّٰهُ، يَا اَللّٰهُ، يَا سَريِعُ لمَِنْ قَصَدَهُ، �أسْرِعْ ليِ بقَِصْدِي‫

 ‫يَا اَللّٰهُ، يَا اَللّٰهُ، يَا اَللّٰهُ، يَا قَريِبُ لمَِنْ سَ�ألَهُ قَرِّبْ ليِ سُؤَاليِ

 يَا اَللّٰهُ، يَا اَللّٰهُ، يَا اَللّٰهُ، يَا مُجِيبُ لمَِنْ دَعَاهُ، �أجِبْ ليِ دَعْوَتيِ سَريِعاً
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‫يَا اَللّٰهُ، يَا اَللّٰهُ، يَا اَللّٰهُ، يَا ربََّ الْمَشْرقِِ وَالْمَغْربِِ وَ ربََّ الْيَمِينِ
۞

بْعِ، وَمَا فيِهِمَا وَمَا بْعِ وَالْ�أرضَِينَ السَّ مَوَاتِ السَّ مَالِ، وَربََّ السَّ  وَالشِّ

‪:ْبْعَةِ، �أوَّلهُُم رَاريِ اَلسَّ ‫بَيْنَهُمَا، �أسْ�ألكَُ ‫بحُِرْمَةِ الدَّ

 ُمْسُ وَ �إسِْمُهُ يَا الَلّٰهُ يافَـردُْ وَمَلَكُهُ ‫يَا رَوْقَيَــائيِل دُرِّيُّ يَوْمِ الْ�أحَـدِ الَشَّ

 ُ�إسِْمُهُ يَا  الَلّٰهُ يَاجَبَّارُ وَمَلَكُهُ ‫يَا ‫جَـبْـرَائيِل دُرِّيُّ يَوْمِ الْاِثْـنَـيْنِ الْقَمَرُ وَ

 ُلاثََاءِ الَْمَريِـخُ وَ  �إسِْمُهُ يَا الَلّٰهُ ياشَكُورُ وَمَلَكُهُ يَا ‫‫شَمْسَـيَائيِل وَدُريُِّ يَوْمِ الثّـُ

 ُابُ وَمَلَكُهُ يَا ‫‫مِيكَــائيِل وَدُريُِّ يَوْمِ الْ�أرْبعَِـاءِ الْكَـاتبُِ وَ �إسِْمُهُ يَا الَلّٰهُ يَا تَـوَّ

َـائيِلُ ‫ وَدُريُِّ يَوْمِ الْخَمِيسِ الْمُشَتَري وَ �إسِْمُهُ يَا الَلّٰهُ يَاظَـهِيرُ وَمَلَكُهُ يَا ‫صَرْفَي

 ُوَدُريُِّ يَوْمِ الْجُـمُـعَـةِ الزُّهْـرَةُ وَ �إسِْمُهُ يَا الَلّٰهُ يَاخَـبِــيرُ وَمَلَكُهُ يَا ‫عَـنْـــيَائيِل

 ُْـتِ زحَُــلُ وَ�إسِْمُهُ يَا الَلّٰهُ يا زَكِــيُّ وَمَلَكُهُ ‫‫يَا كَسْـفَيَائيِل ـب وَدُريُِّ يَوْمِ السَّ
۞

 يَا الَلّٰهُ، يَا الَلّٰهُ، يَا الَلّٰهُ، يَا قَاصِمُ الْجَبَّاريِنَ احِْجُبْنِي وَاَصْحَبْنِي فيِ

 ذَلكَِ كُلِّهِ بمَِعْرفَِةِ نَفْسِي حَتَّى �أكُونُ بكَِ فيِمَا لَكَ، عَظُمَتْ هَيْبَتُكَ

 فيِ الْقُلُوبِ، وَ�أحَاطَ عِلْمُكَ باِلْغُيُوبِ، لَكَ الْمَجْدُ الْ�أوْسَعُ، وَالْمُلْكُ

وَ�أنْتَ عَلَى كُلِّ عِلْماً  وَسِعْتَ كُلَّ شَيْءٍ  �أنْتَ  �إلاَّ  �إلَِهَ  لاَ   الْ�أجْمَعُ، 

دٍ الَنَّبِيِّ الْ�أمِّيِّ وَآ�لهِِ وَصَحْبِهِ  ‫شَيْءٍ قَدِيرٌ، وَصَلَّى اللّٰهُ عَلَى سَيِّدِنَا مُحَمَّ

وَسَلِّمْ تَسْلِيمًا‫‫. وَالْحَمْدُ اللِّٰهِ ربَِّ الْعَالَمِينَ. 
Bismillahirræĥmanirræĥiym

Ællahumme ya men ræfeâs-semavati bi-ismin vaĥidin 
bila îmadin.

Ya basiŧæl erædiyne bila erkanin. 
Ya xaliqæl xælqi ecmeîyne bila eâ'vanin.
Ya men ceâle fis-semai burucaen. 
Ya men ceâlel erđa qærara.
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La ilahe illa ente teqæddeset esmauke.
La ilahe illa ente tenezzehet ŝifatuke.
La ilahe illa ente teâžæmet ef'âluke.
La ilahe illa ente damet qudrætuke.
La ilahe illa ente dame sulŧanuke.
La ilahe illa ente âzze caruke.
Ællahumme ya Ællah, ya Ællah, ya Ællah. 
Ya men lehu nũrun ve ĥikmetun.
Ya men lehu ĥævlun ve quvvetun.
Ya men lehu burhenun ve qudrætun. 
Ya men lehu ŝulŧanun ve heybetun.
Ya men ræfeâd-deræcati. 
Es'eluke bi ismikel âžiymil eâ'žam. Elleżiy melekte bi-

hiy kulle şey'in en terfeâ liy vucũdiy iles-semai. Ve îzzeniy 
bike âla mî'raci înayetike. Ve entuxđiâ liy eâ'naqæl mute-
kebbiriyn. Ve ræddiniy biridail heybeti. Ve eclisniy âla se-
riyril âžæmeti. Mutevvecen bitacil behai, muşriqæn binũril 
iqtidai, veđrib âleyye suradiqæl ĥifži. Venşur âleyye livael 
îzzi. Veğmisniy fiy envari beĥri kemalike. Vekşif ân qælbiy 
ĥicabel ğeyni ĥætta uâayinel ğæybe bima fiyhi miner-ruĥil 
baqiy. Ya kaşife kulli sirrin mektũmin. La yeâ'lemu mus-
teqærræhu eĥædun illa ente ya ræbbel âalemiyn. 

Bi ismiker-ræfiyî fevqiy, 
Bi ismikel qæviyyi teĥtiy.
Bi ismikel âliyyi emamiy.
Bi ismikel hadiy xælfiy.
Bi ismikel ĥæfiyži ân yemiyniy. 
Bi ismikel meniyî ân şimaliy. Fela ezalu fiy meâzzeti es-

maike musteşrifen âla men sivaye istişrafel ğæybi aleş-şe-
hadeti. Vec'âl beyniy ve beyne men la ŧaqæte liy bihiy min 
îbadike sedda. Min âžæmetike ve ĥicaben min qudrætike 
ve cunden min sulŧanike, inneke ĥæyyun qæyyũmun. Âziy-
zun qahirun qæhharun. Qadirun muqtedirun. Cebbarun 
mutekebbirun. Żul celali vel ikram. El qaimul qayyumu żul 
quvvetil metiyn. Eş-şediydul qahirul qæhharu. Ya qæhha-
ru iqher âduvviy bi qæhrike veqher limen yuriydu qæhriy. 

Subĥanællahil ĥæyyil qæyyũmi.
Subĥanællahil vaĥidil eĥædi.
Subĥanællahil ğæfũrul keriymi.
Subĥanællahil âliyyil kebiyri. 
Subhâne men elceme kulle mutekebbirin. Cebbarin âniy-

din bi îzzeti qæhrihi. 
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Subhâne men eżelle kulle şey'in bi sulŧani qudrætihi.
Subhâne men eĥŝa kulle şey'in bi adedi îlmihi.
Subhâne men eĥaŧæ kulle şey'in fil berri vel beĥri bi ûlũ-

mi sirrihil mubaræki. 
Es'eluke en teĥcubeniy bi hicabil qæhri ĥicaben yem-

neûniy min kulli şeyŧanin meriydin. Ve cebbarin âniydin. Ve 
kuffe ânniy el sinetehum veğlul eydiyhim ve erculehum min 
xælfihim. Ve eğşi ebŝaræhum ve esmaâhum ğişaveten. 
İnneke semitûd-duâain. 

Ya Ællah, ya Ællah, ya Ællah. 
Ya seriyû limen qaŝadahu. Esriî'liy bi qæŝdiy. 
Ya Ællah, ya Ællah, ya Ællah. 
Ya qariybu limen se-elehu qarribliy sualiy.
Ya Ællah, ya Ællah, ya Ællah. 
Ya muciybu limen deâahu. Ecibliy deâ'vetiy seriyân. 
Ya Ællah, ya Ællah, ya Ællah. Ya ræbbel meşriqi vel meğ-

ribi. Ve Ræbbel yemiyni veş-şimali. Ve ræbbes-semavatis 
seb'î vel eræđiynes-seb'î. Vema fiyhima vema beynehu-
ma. Es'eluke bi ĥurmetid-derariy, es-seb'âti. Evveluhum: 

Durriyyu yevmil eĥadi, eş-şemsu ve ismuhu ya Ællahu 
ya ferdu ve melekuhu ya Rævqæyaiylu âleyhisselam. 

Ve durriyyu yevmil iṡneynil qæmeru ve ismuhu ya Ællahu 
ya cebbar ve melekuhu ya Cebraiylu âleyhisselam.

Ve durriyyu yevmiṡ-ṡuleṡail meriyxu ve ismuhu ya Ælla-
hu ya şekũru ve melekuhu ya Şemseyaiylu âleyhisselam.

Ve durriyyu yevmil erbiâail katibu ve ismuhu ya Ællahu 
ya tevvabu ve melekuhu ya Miykaiylu âleyhisselam.

Ve durriyyu yevmil xæmiysil muşteriy ve ismuhu ya Æl-
lahu ya žæhiyru ve melekuhu ya Ŝærfeyaiylu âleyhisselam. 

Ve durriyyu yevmil cumuâtiz-zuhrætu ismuhu ya Ællahu 
ya xæbiyru ve melekuhu ya Ânyaiylu âleyhisselam.

Ve durriyyu yevmis-sebti zuĥælu ve ismuhu ya Ællahu 
ya zekiyyu ve melekuhu ya Kesfeyaiylu âleyhisselam. 

Ya Ællah, ya Ællah, ya Ællah, ya qaŝimul cebbariyne iĥ-
cubniy ve eŝĥæbniy fiy żalike kullihiy bi meâ'rifeti nefsiy 
ĥætta ekũnu bike fiyma leke. Âžumet heybetuke fil qulũbi. 
Ve eĥaŧæ îlmuke bil ğuyũbi. Lekel mecdul evseû. Vel mul-
kul ecmeû. La ilahe illa ente vesî'te kulle şey'in îlma. Ve 
ente âla kulli şey'in qædiyr. 

Ve ŝællellahu âla seyyidina Muĥammedin en nebiyyil 
ummiyyi ve âla ãlihi ve ŝæhbihi ve selleme tesliymen vel 
ĥæmdu lillahi ræbbil âlemiyn.


